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HA3BM INEPIIIUX CTPAB B YKPATHCBHKI MOBI
(HA MATEPIAJII TBOPIB IMCBMEHHMUKIB XVIII-XIX CT.)

Anomauia. Y cmammi npoananizo8ano oCmanti 00CaiodcenHs i nyonikayii 3 npooremu Homi-
Hayii yKpaincbKux cmpas. 30Kpemda, GU3HAYEHO, WO JEeKCUKO-CeMAHMUYHY 2PYNY «HA36U CMpasy»
008071i O0KIAOHO CXAPAKMEPU308AHO HA MAMEPIAi YKPAIHCbKUX 208IPOK MA YKPAIHCHKUX NAM SMOK
XIV-XVII cm. Haykogy nou3Hy 0OCNiONHCEHHs BU3HAYAE mMe, WO HA36U CMPA8, YHCUMI y meopax
VKPAiHCbKUX NUCLMEHHUKIB, uje He O)u 00 €Kmom cneyiaibHo20 po32isioy.

Mema pobomu — docaioumu Ha36u nepuiux cmpas 8 YKpaiHcobKitl MO8 Ha Mamepiai Xy00HCHIX
meopie nucomennuxie XVIII-XIX cm. [lo ananisy 3anyueno mexcmu makux asmopis: 1. Komnapes-
cokoeo, C. I'ynaka-Apmemoscvroeo, M. Tocona, I Keimku-Ocnos sinenxa, T. llesuenxa, JI. [1i608a,
Ilanaca Mupnoeo, 1. Heuysa-Jlesuyvkozco, M. Cmapuyvkoco, 1. Kapnenxa-Kapoeo, M. Koyrobun-
cvkoeo, M. Kponusnuywvkozo, O. Kobunsancokoi. Mamepian xknacugikyemo maxum 4uHOM: leKcU-
KO-meMamu4na 2pyna «Hazeu cmpasy, JeKCUKO-CeMaHmuyHa niocpyna «Ha3eu nepuux cmpas). I3
Meopie GUOKPeMIEeHO MAaKi KOMNOHEHmMU L;lez mazpynu Oopwy, eanywiKu, 10wKa, Kyni, u;ep6a Kéa-
COK, npocinHe. ¥ cmammi 30ilicheHo ananis ixuvboi yacmomuocmi. Ycmanoeneno, wo 00 nandacmiuie
BIICUBAHUX HATlEHCAmMb Maxi Jexcemu: oopwy (suseneno y meopax 11 asmopis), owka (8 asmopis),
eanywxu (7 agmopis). Menw yscusanumu € maxi Ha3eu: Kyaiul (8Us61eHo y meopax 6 NUCbMeHHU-
Kig) i wepba (2), keacok, npocintne 3agikcosano no 1 pasy. Tpu ocmanni Ha36U He € AKMUBHUMU 8
MOBIIeHHI cyuacHux ykpainyis. Omoice, ix MoxcHa egaxcamu apxaizmamu. Ilposedeno napaneni misx
JIeKCUYHUMU 3HAYEHHAMU HA38 CIMPAB Y CYUACHIU YKPAIHCHKIU MOBI Ma MUMU, sKi 3a¢hikco8aHi 6 nex-
cuxoepaghiunux dxcepenax XIX cm. Y mexcmi cmammi 36epediceHo iXHill OpuUiHaAIbHUL NPABONIUC.
3azunaueno oeminymueui popmu nexcem, mooi sIK ayeMeHmamueHUx He GUAEIEeHO Hi 6 AHANI308aHUX
mekcmax, Hi 6 ciosHukax. Takoo npoananizoeano 6iOHAUOeHi 8 MeKCmax peyenmu nPueomy68anHs
cmpas. Busgneno, wo nucbMeHHUKY aHaniz08aH020 nepiody HCOOHO20 pa3y He UKOPUCANU MAKi
HA36uU nepuwiux cmpaeg: OYIbloH, cyn, yxa, xapyo, wypna, wi. Lle dae niocmaeu npunycmumu, wo yi
JleKkcemu Oynu 3ano3uyeni yKpaincbkoio Mogoio 3 inuiux mos y XX cm.

Kniouosi cnosa: mosna xapmuna ceimy, 1eKCUKO-MEMAMU4HA 2Pynd, HA36U Nepuiux cmpas,
JleKCU4He 3HaA4eH s, leKCUuKoepaghiuni oxcepena, apxaizmu.
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NAMES OF THE FIRST COURSES IN THE UKRAINTAN LANGUAGE
(BASED ON THE WORKS OF WRITERS OF THE XVIII-XIX CENTURIES)

Abstract. The latest research and publications on this topic are analyzed in the article. In
particular, it is determined that the lexical-semantic group “Names of food” was recorded and
described in detail in Ukrainian dialects. The names of food products were also studied on the
material of Ukrainian memos of the XIV-XVII centuries. The scientific novelty of the study is that the
names of courses in the literary works of Ukrainian writers have not yet been the subject of research.

The purpose of the article is to explore the names of the first courses in the Ukrainian language
based on literary works of the XVIII-XIX centuries. The texts of the following authors are involved in
the analysis: I. Kotlyarevsky, S. Gulak-Artemovsky, M. Gogol, G. Kvitka-Osnovyanenko, T. Shevchenko,
L. Glibov, I. Nechuy-Levytsky, M. Starytsky, 1. Karpenko-Kary, M. Kotsyubynsky, M. Kropyvnytsky,
O. Kobylyanska. Seven names of the first courses such as borsch, dumplings, soup, kulish, shcherba,
kvasok, prosilne are revealed in the analyzed texts. Quantitative analysis of the frequency of their use by
the authors is done in the article. The most commonly used were: borsch (11 authors), soup (8 authors),
dumplings (7 authors), somewhat less often kulish (6 writers), shcherba (2), kvasok, prosilne recorded
[ time. The last three names are not active in the speech of modern Ukrainians. Therefore, they can be
considered archaisms. It is drawn a parallel between the lexical meanings of the names of dishes in the
modern Ukrainian language and those recorded in the lexicographic sources of the XIX century. Their
original spelling is preserved in the text of the articles. The diminutive forms of lexical items are indicated,
none of the augmentative ones are recorded either in the analyzed texts or in dictionaries. The recipes for
cooking dishes found in the texts are also analyzed. It turned out that the writers of the analyzed period
never used such names for the first courses: broth, soup, ukha, kharcho, shurpa, shchi. This suggests that

these lexemes were borrowed by the Ukrainian language from others in the twentieth century.
Key words: Linguistic picture of the world, lexical-thematic group, names of first courses,
lexical meanings, lexicographic sources, archaisms.

ITocranoBka mpodaemu. Ilonsarra «kap-
MUHa cgimyy — BarOMUM CKJIAJIHUK SIK CB1JIOMOCTI
OKpEMOi JIOIUHU, TaK 1 CyCHiIbHOT CBIJOMOCTI.
JlocnmigHUIIS IEKCUKU 1K1 Ta HamoiB y OyKOBHH-
cekux roeipkax JI. bopuc 3a3Hauae: «Jlexcuka
Ha TO3HAYEHHSI CTPaB 1 HAMOIB € HEBIJl €EMHUM
CKJIaJHUKOM MOBHOI KapTHHM CBiTY» (bBopuc,
2015, c. 8). Jlekcuko-reMaTHyHa TIpyna Ha3B
Ha TIO3HAUEHHS BAKJIMBMX JJIS JKUTTS JIIOAUHU
pedeil mpuBeprae yBary eTHorpagiB i MOBO3HAB-
uiB. Ilepi cripobu 3anucary Ha3BU CTPaB yKpa-
THIIIB i onMcaTy cnocoOu iX MPUroTyBaHHS Oynu
saificHeni me B XIX cr. (Inatrok, 1899; Mapke-
Bu4, 1860; UyOuncekuit, 1877).

AHaJI3 OCTaHHIX JOCJTiIKeHb 1 myOaika-
uii. TeMaTnyHy Tpymny JEKCUKU «HAa3BH CTPaB»
JIOBOJII JIOKJIAJHO MPOaHaji30BaHO Ha Marepiaii
cxigHocTenoBux (3arHitko, 2011), OyKOBUHCBKUX
(bopuc, 2015), cxinnocnoboxancbkux (Bomorm-
HOBa, 2013), nonicekux (Bemrropt, 1968), cxigHo-
nomicbkux (Typumn, 1982), cximHOMOAIIBCHKHX
(Ockupko, 2018), cyMiXHUX HaJACAHCHKO-HAIHI-
ctpsachkux (Pizauk, 2017) roBipok. Y mpaisx
E. Tonu 30ifiCHEHO JIEKCHKOJIOTO-ETUMOJIOTTYHHH,
CIIOBOTBIpHUMH Ta JiHrBoreorpaiuHuil aHami3
Ha3B CTPaB 1 KyXOHHOTO HA4YMHHS, BUSBICHUX B
ykpaincekux ropopax Kapmar (Toma, 2000; Tora,

2001). C. fuenko nochiivWB Ha3BU MPOAYKTIB
XapuyBaHHS Ha Marepiajli yKpaiHCBKUX T1aM’si-
ToK XIV-XVII cromitta (Suenko, 2009). Ognak
Ha3BU CTPaB y TBOPaX YKPAiHCHKHUX MHChMEHHH-
KiB 111e He Oy 00’ €KTOM CIIEIiaTbHOTO PO3IIIATY.

OO’€eKT [NOCHIKEHHS — TEKCTH TBOPIB
nucbMeHHUKIB XVIII-XIX c1. [lo anamizy 3ainy-
4yeHo Taki Tekctu: «Eneina» (1798-1842) 1. Kot-
nsipeBcbkoro, «Comnoriit Ta XiBps, ado ['opox nmpu
nopo3si» (1819) C. I'ymaka-ApremoBchkoro, «Hiu
nepen PiznBom» (1832) M. T'orons, «KoHoTonchka
BigpMa» (1833), «Mapycs» (1834), «CpatanHs Ha
Tonuapisui» (1835), «Cepaemna Okcana» (1841)
I'. KBiTku-OcHOB’sitHeHKa, «I MEpTBUM, 1 )KUBHUM,
1 HeHapo/keHuM. ..» (1845), «Iletpych» (1850),
«HeBonbuuk» (1859) T. IlleBuenka, «Ilapxi-
MOBE CHimaHHs», «BiBuap» (1858) JI. Imibosa,
«Xiba peByTh BONH, SIK sicma moBHI?» (1875)
[Tanaca Mupnoro, «Kaimamesa cim’s» (1878),
«HaBixena» (1891) 1. Heuys-JleBuibkoro,
«3a nBoma 3aimsmu» (1883) M. Crapwuibkoro,
«Maptun bopyns» (1886), «Cro tucsu» (1889),
«Cyeta» (1903) 1. Kapnenka-Kaporo, «Xaputs»
(1891), «Anunaka» (1891) M. KouroOuHchKorO,
«Omnecs» (1891) M. KponuBHHUILIBKOTO, «3eMIIsD»
(1895-1901) O. Kobunsancpkoi. ¥V myxkax 3a3Ha-
YEHO POKU HAIMCAHHS TBOPIB.
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[IpenMer MOCHIKEHHS — Ha3BH MEPIIUX
CTpaB.

Mera crarTi — 3pOOUTH JIEKCUKO-CEMaH-
TUYHUH, YaCTOTHUI aHaJIi3 Ha3B IMEPIIUX CTPaB,
3a(hiKCOBaHUX y XYIOXKHIX TBOPAX.

Jl1s nocArHEeHHS MOCTaBICHOT METHU BU3HA-
4acMO Takl 3aBAaHHA:

1) BiamykaTu y XyJOXKHIX TEKCTax TBOPIB
nucbMeHHUKIB XVII-XIX cT. Ha3Bu mnepumx
CTpaB;

2) 3MiACHUTHU aHai3 YacCTOTHOCTI iX yXKHU-
BaHHS aBTOpamy;

3) mpoaHaii3yBaTH JIEKCUYHE 3HAYCHHS
Ha3B CTPaB;

4) BU3HAYUTH, SKiI 3 aHANII30BAaHUX HA3B €
apxaizMamu;

5) onumcaryu, 3 SKAX MPOAYKTIB TOTYBAJIH
CTpPaBH, SIKILO 1€ 3p03YMLJIO 3 KOHTEKCTY.

Bukiaan marepiany. B ananizoBaHux Tek-
CTax BUSIBJIEHO CIM TaKUX Ha3B MEPILUX CTPaB:
Oopwy, eanywiku, owKa, Ky, wepoa, K8acok,
npocinue.

Bopm. VY cyuwacHii yKpaiHCBKi MOBI
g Jiekcema (YHKIIOHYE 3 TaKHUM 3HAYCHHSIM:
«Pinka crpaBa, 110 BapuUThCs 3 TOCIYCHUX Oyps-
KiB, KaIlyCTH 3 JIOJIaBaHHSIM KapTOIUIl Ta PI3HUX
npurpa» (CYM, I, c. 222). AHaJIOri4HO CIOBO
Tiymauniu jekcukorpadgu XIX cr. (b-H, c. 59;
I'pinuenxko, I, c. 89). Okpim TOrO, MOAAHO TaKi
NEeMIHYTUBH: Oopwux, 60pwuyox (I'piHueHko, I,
c. 89). Jlekcema Oopwv € B cnoBHUKY B. [lans
3 TaKUM 3HAUEHHSM: «KBalleHasl CBEKIJA; | pol
e, moxyie0ka 13 CBEKOJIbHOUN KBaIllM, Ha TOBSI-
JIMHE ¥ CBUHHMHE WUJIM CO CBUHBIM casioM. | Pacte-
nue Acanthus wim Heracleum (sphondylium et
sibiricum)» ([Jamns I, c. 120).

Ha3Ba 1i€i cTpaBu € HAWNOMIMPEHINION
cepen aHaii3oBaHUX Ha3B. Bona 3adikcoBaHa B
TEKCTaX OJAMHAIISATHOX aBTOPIB: ...[1 sams Kkaza-
Hi& cmosno 1wk, A 6 HOMupbLOX OVIU 2anYUIKU,
Bopwyy mpoxu 6yro me 3 wicms... (1. Kotns-
peBcbkuil); Ilocnyxaiime mene 6u eci, Cono-
nii, Lo, 3naii, myopyeme i conosu ceoi Yopm
bamvka 3Ha HAO 4Yum mopouume 00 kama: Ak
6 Oopwy, 3amicme Kypuam, HaAM K1acmu Kouie-
Hama... (C. I'ymak-ApreMoBcbkuil); Bci mucku,
3 AKUX OUKAHCHKI KO3aKu cvopboanu dopuy, 06y1u
posmanvosani xosarem (M. Toronw), Hasapio i
oopwy, i ycaxoi cmpasu, ma 5K 60HO 0yOe po3-
B€0€HO MOIMU CLI30HLKAMU, YU niode JHc y OyuLy?
(I'. KBitka-OcHOB’stHeHKO); Yoeo o ce mak, wo

v Tapaca uacom Bysae 0obpuil 6opuy i3 m’sacom
Ta 3 nauunxoro nupixcku? (JI. T'mioos); Illeu-
0EeHbKO HAacunania 6opugy y MUcky, nocmaeuna
ceped cmony... (Ilanac Mupnuit); bopw, npu-
cmagnenuil 00 xcapy, 0y8 0yIbKu U KIeKomis
8pA0U-200U, HeHade XMO 8 UOMY JISINAB JONHCKOIO
(I. Heuyit-JleBubkuit); I posnumaii eapreHvko,
SK 1020 poOasAmsb i KOMU 1020 NOOArmMs: 4 00
oopwiy, yu na niu? (I. Kapnenko-Kapuii); Mos-
J28; «ixc Gopwy 3 epubamu, Oepiicu SA3UK 3d
3yoamu...» (M. KponuBHunbkui); B neyi mpiwag
soconv ma cuuas 6opuy (M. KorroOnHCbKuUi);
A wo eonu Hatiuacmiwe inu Oopuy i mamanury,
¢acono i bapaboni — ce He MaANO NONPOCHLY
nikoeo ooxooumu (O. Koownsaenka). e nae mina-
CTaBU CTBEPKYBATH, 10 HAWBAXKJIMBIIIOKO TEp-
II0I0 CTPaBoIo It ykpaiHiB y XIX ctomitti OyB
oopmr. Tak, y «Kaiigamesiit ciM’i» 110 JeKceMy
aBTOpP BUKOpUCTaB 33 pasu.

JIBiul B OTHOTO aBTOpa, aje B PiI3HUX HOTO
TBOpax 3a(iKCOBaHO 3MEHIIYBaJbHY (opMy
nekceMu: Yu wamuynaco mam, yu 5K, a esxce i
0b6i0damu y Hei nocnino: GOPWUK 3 JHCUBOIO PUD-
Kot (bicana cama 36edopa 0o cycioa, pubaixu,
ma 1 eunpoxana)... (I. KBitka-OCHOB’STHEHKO);
Boice it 6opuguky noicme, kanycmxu 3 C8UHUHOINO
3abadica, i dce YACOM [ BCMIXHEMbCS SIK YOMY
(I". KBiTKa-OCHOB’ STHEHKO).

[ro mepiry cTpaBy CeNsIHUA TOTYBAIH MaiiKe
monaHs: /Jpyeozo oua Momps ecmana oysice pamo,
cina cobi npscmu, nomim 3amonuia 8 neyi, 3Ha-
tiwna 08a HeenuuKi copueuku i npucmasuid 8
00HOMY 00pWY, a 8 OPY2OMY KAuLy; AKpA3 CMiNbKU,
ckinbku mpeba o6yno na 0si oywi» (1. Heuyii-Jle-
BUIILKUI ); Kaoicu, 00uKo, c6eKposi, ujob ac oopiz-
HUB, a MO 8U KOIUCH 3 CBEKPYXO0I0 Cnaaume xamy, —
ckazana Jlogbuwika, Hacunaoyu 6 MUcKy oopugy
(I. Heuyii-JleBunpkuit); Hasime J{oxis, wo éce Ha
yine ceno Xeanunacs, ujo Hixmo max 0oope He emic
sapumu, 5K 60HA, — 6apuia WoOHs bopw, a ujo,
moorce, konu uau nuna? (O. KoOunsHebka). Toty-
BaJIM MOTO 1 51K 00psioBy cTpaBy. [Ipo 11e ckazaHo,
30Kkpema, y TBopax I. KomsipeBcbkoro ta I. KBit-
kr-OCHOB’SIHEHKA, JIe 110 PIAKY CTpaBy Bapuliiv
Ha MOMHUHANBHUX 00inax: ...I1 same xasauie cmo-
ano rowku, A 8 womupvox oyau eanywku, bopugy
mpoxu 6yno He 3 wicmes... (I. KomispeBcbkwii);
Ak 006UOHINO MpOXU HAOBOPI, 3apa3 3i0panucs
HY2ICHI 100U y 08ip 0o Hayma, poznosicunu cepedy
080pa 8020Hb, JHCIHKU CMAIU NOPAMUCDH, NONPU-
CMABANU KA3aHKU Ma 2OPWKU | 8apsamv Oopui,
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JIOKWUHY, K6ACOK, ne4eHe Kpuuianio uwmamrxkamu, a AAK Halueantb 60p1/14, SIK 3amoeKyeams, Kolu 6Ku-

mam Kymio y MUCKU HAKIA0aoms ma CUmoro po3-
80051Mb, 20PIIKY NO NIAUWKAM PO3IUSAIOMb, W00
yacmyeamu, JI0JHCKU NepemMusaroms, MUCKU 1a2o-
0AMmb, QOWKU KIA0YMb I yce 20myloms K mpeoa,
w00 i 1100am noodbioamu, i cmapyie OOAHCUX HA20-
oyeamu (I'. KBiTka-OCHOB’ SIHEHKO).

Ha ocHOBI HaBeIeHUX TEKCTIB MOXEMO
3pOOUTH BUCHOBKM NP0 T€, K came YKpaiHIl
rotyBanmm Oopul: He ckazaswiu uikomy il crosa,
Momps éxonuna niensa 3a Ho2y, sumsena 3 6opugy
ma u odana opara 3 xamu (1. Heuyii-JleBuiib-
kuil); Ilocnyxatime mene 6u eci, Cononii, Lo,
3Hail, mMyopyeme i 2onosu ceoi Yopm Oamovka
3HA HAO Yum Mopouume 00 kama: Ak @ dopu,
3amicmb  Kypuam, HAM KIACMU KOUleHAMA...
(C. I'ynak-ApremoBcbkuit); Yozo o ce mak, wo
vy Tapaca uwacom Bysae 0obputi bopuy i3 m’sacom...
(JI. Tni6oB); {ns cebe na 06io 6y6 bopuy 3 m’acom,
neueme nopocs, 2ycAmuHa ma 6apeHuKu 3 cmema-
noto (1. Heuyii-JleBunbkuit); Bopuy 6yoe 3 Kyps-
MUHOI, CMAdICEeHe NOPOCsl, 6APEHUKU, 3aneyeHi y
cmemani, i kucine... (1. Kapnenko-Kapwit); 4 06ox
Kypeit Ha O6opwy Ooeoni? Jlosoni oOwii, mamo!
Kypu cumi, ma we canom 2apno 3acmasxcumo,
mo 1 6y0e maxuii Gopui, K020 80HU Hide He inu!
(I. Kapnienko-Kapuit); ...00pugux 3 scueoro puo-
Koo (bicana cama 38eyopa 00 cycioa, pubaixu,
ma u eunpoxana)... (I. KBiTka-OCHOB’STHEHKO);
...COKpywamu neput 60opwy 2apadutl 3 ycaKoro,
minkor puokow... (I'. KBitka-OCHOB’SIHEHKO);
Moensas: «ixc bopwy 3 cpubdamu, oepiicu A3uUK 3d
syoamu...» (M. KponmuBHULIBKHW); ...3amonuia
y neui I npucmaeus 2o0puiky NOPOACHI, 3aMiCMb
nuwiona, wioo 3amuamu 6opuy, oHa cilb mpe y
maxomepmi ma nionusa oopwy... (I. KiTka-Oc-
HOB’SIHEHKO); Bizbmu oic, Moe cepye, Hayucmo
Kapmonii Ha 0opuy ma HaKpuwiu 0ypAKie, a s
0Cb 3apaz 6cmany ma nokaxcy moodi, aK 6opuy
naxuoams (1. Heuyit-JleBunpkuit); Jlaspin npu-
Ci8 I JIcapmieau6o NaoHy6 Ha CaMIiCIiHbKy KONUYKY
oypsakie ma Keaconi ma i cooOi niwos 3 xami
(I. Heuyii-JleBunpkuit); Bona emunace, cmana
nepeo obpazamu i 00820 MOAULACH, OOKU Momps
He HAaKIana 6 20puwjux Kapmonui, 0ypaKie ma
kanycmu (1. Heuyii-JleBunbkuit); Kynyesi 3apas
YalHUYOK HACMAHOB8UMb, A Yce Manay cebe, npo-
CMoMy Hapooy 000po2o 60puLy 3 caiom nocma-
HOBUMb, NAHUYe8i MONOWHOI Kawi nooacms
(I. KgiTka-OcHOB’siHeHKO); Katidawuxa nomo-
JURACH 602y Ul NOYaNa 3H08 HABYAMU HEBICHIK)),

oamu cano (1. Heuyii-JleBunpkuit).

Otxe, Oopil Bapwid 3 M SICOM, pUOOIO,
rpubamMu; 3 OBOYIB KM KapTOIUTIO, OypsK,
KBACOJIIO, KallyCcTy,; MODIM 3aMHHATH MIIOHOM;
3aIpaBIIsLIIU CAJIOM.

Tlajaymku. ¥V T1yMaqyHoOMy CIIOBHUKY YKpa-
THCHKOI MOBH I1€ CJIOBO 3a(iKCOBAaHO 3 TaKUMHU
3HaueHHsAMH: «Pi3aHuit abo pBaHMii 1IMarTo-
YOK MPICHOTO TICTa, 3BapeHHI Ha Bomai abo Ha
modoui // minoku mu. CTpaBa y BUINISII pi3aHUX
ab0 pBaHMX NIMATOYKIB IMPICHOTO TICTa, 3Bape-
HUX Ha Bojai abo Ha mojori» (CYM, II, c. 22).
VY nekcuxorpadiuamx mrepenax XIX cr. jekcema
TIIyMauuThCs Tak: «['amyika — KyCO4eKb TecTa,
CBapeHWH Bb BOje WU Mojoke, kienka» (b-H,
c. 93; I'pinuenko, I, c. 268).

OTxe, MOXKEMO MPUITYCTUTH, 110 CTIOYATKy
eanywkor Ha3uBalu 0e3MocepeTHbO IMATOYOK
3BapEHOTO IMPICHOTO TICTa, a MOTIM Ha3Ba Iepe-
HIIJ1a Ha PIJKY CTpPaBYy.

B. Jlanb y cBOEMY CITOBHHKY TaK TIIyMa4UTh
o nexcemy: «Ponb kierku, 6. 4. MIICHUYHOH,
ThcTO, CBapeHHOE KOMKaMH Bb Boah, B OOpIILY;
WHOTNA TanylKku 3ambimmBatorcs Ha Monokh
WJIU 3aTUPAIOTCS Ha cBUHOM cairk. B momonbekoi
ryOepHHH rayiia, royOIbl, MIIEHO C TOBSIINHON
B KaIyCTHOM JIMCTE, BapeHoe B kBacy» (laub I,
c. 352). Ilominechka TyOepHist — «yKpaiHChKa
ry0OepHist Ha TepuTopii cxigHoro [Tomims, 1o Bix
1797 poxy Bxoauna o Pociiicekoi iMmiepii, micis
VYkpaincekoi peBomroriii Oyma B ckiani YHP;
Vkpaincbkoi [lepxkaBu, motiMm 10 1925 poky —
B ckiaai YCPP. Huni 1ie mepeBaxHo TepuTOpis
XMeapHUIbKO1, BiIHHUIIBKOI, 4acTKOBO O1eChKO1,
KipoBorpancekoi, MukonaiBchkoi oOmacteit Ta
Mosngosu» (III'). Otxe, 1e coBO Jekcukorpag
3aikcyBaB Ha TEPUTOPIi CydyacHOi YKpaiHH.

[{ro Ha3By CTpaBH BUSBIEHO Yy TBOPAX BiCh-
MOX aBTOpIB: ...I1 ssmwb xazanie cmosno wowku, A 6
yomupvox Oynu canywiku... (1. KotnspeBcbkuit),
Mooice, usanumecw, wo opamcmeo Bipy 3acmiy-
nuno, Ilo Cunonom, Tpanesonoom Ianyuwiku
sapuno (T. leBuenko); Momps kumynace Hacu-
namo 2aaywiku ¢ mucky (I. Heuyii-JleBuupkuid);
11001 3uMmo10 Hi 3 Y020 6110 U 2aAYUIOK 36apUMU, —
APUXOOUNOCh cyxum xaioom oasumucs... (Ilanac
Mupnuit); Ane Ilayox noanamys i 3H08Y 3axo-
ouscs cvopoamu 2anymwku (M. Toromw); boodati
MU 2a7IYUWIKU He NPOKOBMHY8, W00 MU 8APEHUKOM
nooasuecs, kaxcu: wkypy 3 mede 30epmu? (1. Kap-
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neHko-Kapuit); 17120u oic, oonro, sik nputioe Brac,
mo ecuneut oMy y MUCKY ujepou 3 2aayuioK; cxa-
arcewt, wo canymiok He cmano (M. KpornuBHUI-
kuid); Om comuux Moeuxku 0bioae, a nucap cuois-
CUOiB, MOBUAB-MOBYAB, O 30 IONHCKY, MA Y MY JHC
MUCKY... Mma U noyYas, sk 6IH Kadce, COKpYyUamu
neput 60pwy eapaqull 3 YCAKOI0, MIIKOIO pPUOKOI0
ma NUWOHAHRY Kauly 00 07lii, Ol 3axX0100:4CY8aAHUL
Oopw 3 TUHAMU, a MAM TOWKY 3 MUHbKAMU A 3
NUEHUYHUMU 2ATIYIeYKaMU, Ma neveri kapaci, ma
oinvut i nivoco (I'. KBiTka-OCHOB’siHEHKO); A 6u —
2aymeuKu, KapmonenoKy, KylewuK, YyXoHbKY, ma
U Mo He WOOHS, a BOHO HCUPOK I HAPOCMAE...
(I. Kapnienko-Kapwif). B ocTannix mpukiagax e
CJIOBO BKUTO B 3MEHILIYBAIBHIN (opMi.

B anamizoBanmx TBOpax BigHAHICHO
MPUKIAIA 3 TIEPBHHHUM 3HAUEHHSM JICKCEMHU:
Hacmpomuna oowny zanymky na cnuuxy, 6Ky-
cuna pas, yopyee, — ma i yoasunacs... (Ilanac
Mupnuit); Omo nomacmpomarosaiu Ha 00862i
oepes’siHl wnuuKy mii’ 2aaymKu ma i noyaiu
icmu (M. Toromp).

FOmka. V cyuacHiif ykpaiHChKili MOBI 1€
CIIOBO B)KMBAETHCS B TakoMy 3HadeHHi: «Cym
M’SICHUH, KapTOIUIIHUM, puOHMIA 1 T. 1H. // Pinuna
3 Oymp-sikoi roToBoi cTpaBu» (CYM, X1, c. 617).
VY cnosauky II. Binenpskoro-Hocenka, ykmame-
HOro Ha mouatky XIX cT., JekceMa 3adikcoBaHa
3 ananoriyanmM 3Ha4eHHsM (b-H, c. 411).

[TomupenicTh 1i€i cTpaBW 3acBimuye ii
MPECTABICHICTh Y TBOpPaxX CIMOX aBTOPIB: ...bys
bopuwy 00 wnyHopie 3 oypaxkamu, A 6 rouwiyi nom-
pyx 3 canywikamu... (1. Kotnspescokuit); Ilpo-
CinHe 3 yuKamu, 3 epinkamu I owKa 3 xaakamu, 3
kuwmwkamu ... (1. Komnspescvkuit); Onicaa nodanu
IOWKY 3 XaaKamu, neyene OV10 OapaHuHa, a
mam MONOWHA Kawia ma i 200i, Oinbut i HiY020
(I. KBiTka-OcHOB’siHEHKO); € wuwika 3 m’acom
(I. Heuyit-JleBuubkuid); Om comuux MoGuYKuU
0bidae, a nucap cudig-cudig, Mo8YAB-MOBUAS,
0ai 3a I0ACKY, Ma Yy my JHc MUCKY ... Ma U noyas,
AK BIH Kadice, coKkpyuiamu nepui 6opwy eapsayuil
3 YCAKOI0, MINIKOI0 pUOKOIO, Ma NUIOHAHY KAULY
00 onii, 0ani 3axo1004Cy8anull bopuy 3 TUHAMU,
a mam WKy 3 MUHbKAMU mMa 3 RUEeHUYHUMU
canymweuxkamu... (I. KBitka-OcHOB’ssHeHKO); He
NOBOPYXHYBWIU U NanbyeM, GiH HAXUIUE MPOXU
207108y 00 MUCKU [ CbopOAB NWWIKY, Xanaroyu
yacom 3yoamu eanywku (M. Toromnn); 3eapu meni
nopocs, wo6 i rwwka d6yra (M. Crapuubkuii);
A nempywxy Kpuwiu 6 womky — Byde cmax, 6yoe

cmax! (T. llleBuenko); T00i 6in nonize 6 pozeane-
HULl noepiob, HA30upae we mopiunboi pinu, Wo
Oe-20e no KymKax 3a6aisnacs, Hauucmume, 36a-
pumbs wuwiKu — ma mintbku écvozo! (Ilanac Mup-
HUi). SIKk 6ayMMO 3 KOHTEKCTY, IOIIKY BapHIU
3 M’SICOM, TOTPYXOM, XJIAKaMH a00 KHILIKaMU,
MUHBKaMH, Tanymkamu. [lompyx — dacTuHa
HYTPOILIB TBapUHHU, MEPEBAXHO MpHUAATHA IS
ki (CYM, VII, c. 429). Xuixu — Haii0iibIna
YyacTWHA IIIyHKA >XyiHHUX TBapuH. // CrpaBa,
npUroToBana 3 1iei yactuuu nuryHka (CYM, XI,
c. 91). Munb — IpiCHOBOJIHA XWXKa pruda POTUHU
TPICKOBHX 3 BUJIOB)KCHUM TUIIMHCTUM T1JIOM, SIKa
Mae mpoMucioBy 1iHHICTE (CYM, 1V, c. 712).

B oaHoMy TBOpi BHSBIEHO JEMiHYTHB:
I oweuka, i nempyweuxa! (M. CrapunbKuii).

Kyaim (kynema). ¥V TiymMauHoOMy CIIOB-
HUKY yKpaiHCBKOI MOBH IIe CJIOBO 3apikcoBaHE
3 TakuM 3HadeHHAM: «['yctuii cyn (3BH4aiiHO
3 mmoHa)» (CYM, 1V, c. 391). ¥ cinoBHukax
XIX ct. loro TpakToBaHO Tak: «O4eHb KUAKas
Kaimuia, ceapeHHas usb nmeHa» (b-H, c. 199),
«Kunkas xamay» (I'piruenko, 11, ¢. 322). CroBo €
1 B cmoBHUKY B. Jlans, onHak BiH HE 1aB pO3rop-
HYTOTO OIUCY, a MOSICHUB Horo Tak: «Kymburb»
(Hams, II, c. 220). L1s nekcema Oyna 3adikcoBaHa
y TBOpax LIICTbOX aBTOPIB: Tym 3 canom 2anyuxu
aueanu, Jlemiwky i kyniwe enumanu... (1. Kotms-
peBcbkuil); A Haw neconenuti Kyaiwi — Ak 3Hacu,
mak tioeo i ixc (T. llleBaenko); — I1idy naosip ma
nocayxaro, noxKu Kyaiw 3akunums! — ckazana ma
it wimopernyna 3 xamu (Ilanac Mupuwuii); Are uu €
6 sac, Mapmo Cuoopieno, kynim? (1. Heuyii-Jle-
BUIIbKUN); Mepwii kunynace Xapums 0o neui,
00CmMasuna 2opwuK, O02IAHYIA CMpPAgYy U HACU-
naia 6 NonU8’sIHy MUCKY 2apsAa4020 KyaiuLy
(M. KouroOuHChkHi); A 68U — 2anyuieuxu, Kapmo-
nenvKy, KylewuK, 4yXoHbKY, ma ti mo He wjooms,
a eono xcupox i napocmae... (1. Kapnenko-Ka-
puii). B octaHHROMY TIPUKJIAJI CIOBO BXHTO B
3MEHIIyBaJIbHINA (hopMmi. 3 HACTYNHOTO TEKCTY
MOXKEMO 3pPO3yMITH, K caMe YKpaiHIli TOTyBaln
IO CTPaBy: 3MUIA 8 MUCUUHI ICMEHLKY NULOHA,
BKUHYIA WINKY CONi ma 30 08I Yu 30 Mpu Kap-
MONAUHU, HATUNA 8 20PUUK 00U [ NPUCMABUILA
tioeo 0o soerio (M. KorroOuncebkuit). Takox 3po-
3yMiJIo, 110 LI€ caMme Meplia CTpaBa: XymeHbKo
38apuna Kyaiwt, Ha200y8ana Mamy, cbopoHyna u
cama xinvka nodxcox (M. KorroOnHChKUIA).

3adikcoBaHO y TBOpax IO JIGKCeMy U y
dopmi KIHOYOTO POy — Ky/1euia, Takox y popmi
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JIeMiHyTHBa — Kyrewka: Mapiiika cmosna 6
noayoOHesill nopi KoNo Cmoty i 3a8usaia came 8
AKYCb XYCMKY 2OpHeYb i3 bopujem i Kyneuiero, ujo
Heoasno 3eapuna xaonyim (O. Kobunsncvka);
Haoseuip npuitiuios croou i 3°ie eeuepio, KyineuwKy
3 oopwem, ie ma u ckazas: «Cboco eeyopa
nioy 6 nic no mpoxu xiniay (O. Kobunanceka);
Yacom He manu 6 xami il no KilbKa Oenb MON0Ka,
KycHs Kylewti, a 60Ha 60asald, Wo U He 3HAE
ix (0. Koounsncovka), Ane 3ame npumuic s mooi
Myku Ha kinoka Kyneuwt (O. Koounsaucoka);, Bpas
i3 yueawnxoro Paxiporo 6yoe gin Kykypyosu 6 noiui
000pum 1100aM Kpacmu, O6yoe KylnewlKy 3 HUux
co0i Ul il eapumu i 3 Hel HA 3apodIMOK X00umu
no uyscux a00ax ma no bBeccapa6bii (O. Kobu-
JIIHCbKA). AJie, K MOXXEMO 3pPO3yMITH 3 KOH-
IIMAaTKOM, a TOTYIOTh 3 OOpOILIHA, KYKYPYI3SIHO1
Kpymnu. YKpaiHChKuil eTHorpad, (onbkiopucr,
MOBO3HaBelb B. ['HaTIOK 3anmucaB Takuid peuenT
Kynemi Ha BoHKiBIIMHI: «SIK KymHT XTO KyKYy-
pyA3sHOI MyKbI, BapUT KyJemry, 00 KyKypya3a
HE POIUT csI B HAC. SIK CKIMUT OKpII, HATIJIIIOT,
BCHILTIOT MYKBI 1 3aBaproioT. BiaTak BEIMIMIAIOT 1
MOJIOXKAT HA OT€Hb, 3aCMAXYT, BBICUILIIOT Ha CTIiB
1 114T 13 KamyCTOB HE JIy’Ke TYCTO 3BapeHOB, a00
3 MOJIOKOM, 4H 3 cayioM. Sk € puba i 3BapAr, TO
inaT i3 Kynemos. [aaT Kynenry Takox i3 GopreM.
Kynemi Bapsar mano» (I'natiok, c. 590).

Ilep6a. Ykimamadi TIyMadyHOTO CIIOBHHKA
TaK TOSICHIOIOTH 110 Ha3By: «BimBap 3 doro-He-
Oynp, piakuit cyn // FOmka 3 pubn» (CYM, XI,
c. 582). V nexcuxorpadiunux mrepenax XIX cr.
3HAXOAMMO Take 3HaueHHA: «HaBapb u3b yero-
6o, yxa» (I'pingenko, IV, c. 524); «lopsuas
noxjeOKa, HaBapbh;, yxa, pbIOiil HaBap; yxa U3b
MEJKOH, HeuuIneHoi peioby (Hams, 1V, c. 599).
[lro nekcemy Baanmocs 3HAUTH y TBOpax ABOX
aBTOpiB: CbopOHYIA 10JHCKY Wiepou, — ma i 3a2a-
oanacs... (Ilanac Mupnuit); Ina0u s, Oonro, K
nputide Bnac, mo ecunew tiomy y mucky uwiepou
3 2amYWOK, CcKax)ceul, Wo 2anyuWoK He Cmaio
(M. KponuBuuupkuit). IMOBipHO, Jekcema He
OyJa TOIIMpPEHa, TOMY IO 3HAYHO OUIBIIOTO
MOIIMPEHHs HA0yB CUHOHIM fOWIKA.

KBacok. Yknagadi TaymMadyHOTO CIOBHUKA
TaK IMOSICHIOIOTH 1€ CI0BO: «M’sicHa abo pubHa
I0IIIKa, 3BapeHa 3 cosioHnMH oripkamm» (CYM,
IV, c. 131). I3 Takum 3Ha4YeHHAM JieKcema Oyna
3acdikcoBana i B cioBHUKY b. I'pinuenka (I'pin-
yenko, II, c¢. 231). CiioBO BHUSBICHO TUIBKH B

OHOMY TBODIL: ...)/CIHKU CMAIU NOPAMUCYH,
NONPUCMABIANU KA3AHKU Ma 20pWIKU | 8apsimb
Oopwi, JOKWUHY, KBACOK, NeueHe Kpuuiamo
wmamxamu... (I. KBiTka-OcHOB’siHeHKO). Haiii-
MOBipHilIe, cTpaBa He Oyna ayke MOIIMpEeHa
cepen yKpaiHIIiB.

IIpocinne. Y «CioBHUKY YKpaiHCBKOI
MOBH» CJIOBO 3a(piKCOBAHO 3 TaKUM 3HAYEHHSIM:
«Bug micaoro 6opmy» (CYM, VIII, c. 285).
VY cnoBuuky b. I'piHueHKa HOro TPaKTOBAaHO SIK
«porb Kymanbs» (I'pinuenxo, III, c. 479). Crnoo
Oyno BUSBJIIEHE B OMHOMY TBOpi: [omosa cmpasa
6ca cmosna... Ilpocinue 3 ywkamu, 3 epinkamu
1 rowa 3 xnsaxamu, 3 kuwkamu (1. KotnsapeBcbkuit).

JlekcemMu wepba, Keacok, npociime He
aKTHBHI B MOBJICHHI Cy4acHUX YyKpaiHiiB. Came
TOMY LIJIKOM JIOPEYHO BBAXKATH iX apXaizMaMH.

BucnoBku. OTxe, y TBOpax yKpaiHCBKOIi
miteparypu XVIII-XIX cr. BusiBneHo 7 Ha3B
nepmux crpaB. HaiiyacTime BHUKOPHUCTOBYBaIU
taki Ha3Bu: Oopwy (11 aBTOpIB), rowka (8 aBTO-
piB), eanywku (7 aBTOPiB); ACIIO PIIIE — K)Jilu
(6 muceMeHHUKIB), wepba (2), a Keacok, npo-
cinne 3adikcoBaHo 1o 1 pasy.

daxiBui XapaKTepU3yIOTh CIIOBHUK
I1. bimeupkoro-HoceHnka sk <«audepeHinuui
YKpaiHCBKO-POCIHCHKHI CIOBHUK, Y peEecTpi
SIKOTO IIOJAaHO TIABKM Ti €JIEMEHTH, IO JIEK-
CHYHO, (POHETUYHO, IepUBALIHHO i CEMAaHTUYHO
BIJIMiHHI B POCIWCBKIA Ta YKpaiHCBKIH MOBax»
(CYM, b-H). Ognak ykiagay yHIC 0 peeECTpy
TaKi JIGKCEMH, SIK OOpuwy, 2anyuKu, 10uwKd, Kyaiul.
Lle mae migcTaBu JUIsl BUCHOBKY, IIIO B Yac yKJa-
JlaHHA cJIOBHMKA (Ha mmodatky XIX cT.) mi cioBa,
a BIAMOBIAHO 1 cTpaBH, HEe OyaM TMOIIUPEHI B
POCIHCHKiN MOBI.

[lixaBo, 110 MUCHMEHHUKH aHAJIi30BaHOI'O
Mepioly JKOMHOTO pa3y HE BUKOPHCTAIM TaKi
Ha3BU NEPILUX CTPAB: O)IbIUOH, CYN, YXA, XaApyo,
wypna, wi. Y «CHOBHUKY YKPaiHCHKOI MOBHY,
ykinageHomy B 1970-1980 pp., 3a3HauyeHi Jiek-
cemu €. Lle crioHyKae MpuIyckaTu, 1110 BOHU Oyau
3ano3uyeHi 3 iHmux MoB y XX cromitti. CioB-
Huk B. [ans ¢ikcye crmoBa 6yr1bonv, Oynions
(ppanu. «msicHo# HaBapy) ([Jais, I, c. 143), wu —
noxJjeOKa, MsICHasl WJIM TIOCTHAsI, U3 pyOrIeHOl 1
KBAIlIEHOW KaIlyCThl; MHOTJA KAIyCTy 3aMEHseT
aBesb, CBEKOJIBHUK | 1p.» (Hamns, IV, c. 600).

IlepcrieKTUBHUM yBa)Ka€MO IOAAJIBIIAN
aHaji3 Ha3B CTpaB 1 HAMoOiB y TBOpax yKpaiH-
CHKHX MICHhMEHHHUKIB.
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